cf. Luke 24:29

Bleib be1 uns Herr

Michael Praetorius (1571- 1621)
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bleib bei uns, Herr, bleib bei uns, Herr,denn es will A-bend wer- den,
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; Abide with us, Lord, for it is towards evening:
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laB dein Licht leuch - ten
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Let Thy light shine upon our time as well,
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auchzu un-sern Zei - ten, auch___

zu un-sern Zei - ten,

da-fur wir dei-nen Na-men
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10 L | that we might wish to ever praise Thy Name.
e, = : ’j | |
GVt s s s l. S S s o2 > :
& = s ——+87—8 I
wollnlo-ben e-wig A - men da - fiir wir dei - nen Na - men
& 5
131!#_#-—-— Fe-s £ & e = £ o
| | ~ k 7 : | IP - IP ~
P—C€— i i i i i o — i i
N I I ' | I | ' '
25 wollnlo - ben da- fiir wir
) | N . | || [ | |
S D | I | I I I | | | ‘I =l d 'J : |
%ﬁ*ﬁ o L m— $ 1222 lZ |. l; .
:wolln lo-ben e-wig, A - men/lo - ben e-wig, A - men, da - fir wir dei-
wolln190 - b:n _ o #_ 2 -
)5 ———> e F SR ’ ==
§ e
31 ]
A WOl.ln l? be.n . . N I
S D | | — | | | I I I I I | | | —
=S ss | by—e oo 5 9 o7~
- nen Na - men gwolln |lo-ben e-wig, A - men,lo - ben e-wig, A - men.
wollnlo - ben
- . & o s * ffﬁ T s ﬁ/\ﬁ:ﬁ_#_ﬁ =
L= S N N IS A TR I O R N
Q o .

wollnlo -

ben




